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DIREKTIVA SVETA
z dne 23. novembra 1979

o spremembi Direktive 75/106/EGS o priblizevanju zakonodaje drzav ¢lanic v zvezi s pripravo
dolocenih predpakiranih tekocin glede na prostornino

(79/1005/EGS)

SVET EVROPSKIH SKUPNOSTI JE

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske gospodarske
skupnosti, zlasti ¢lena 100 Pogodbe,

ob upostevanju predloga Komisije ('),
ob upostevanju mnenja Evropskega parlamenta (%),
ob upostevanju mnenja Ekonomskega in socialnega odbora (),

ker se podrocje uporabe Direktive Sveta 76/211/EGS z dne 20.
januarja 1976 o pribliZevanju zakonodaje drzav clanic v zvezi
s pripravo dolo¢enih predpakiranih proizvodov glede na maso
ali prostornino () razlikuje od podro¢ja uporabe Direktive
Sveta 75/106/EGS z dne 19. decembra 1974 o priblizevanju
zakonodaje drzav clanic v zvezi s pripravo dolocenih predpa-
kiranih teko¢in glede na prostornino ();

ker bi zato bilo treba uskladiti podrocja uporabe obeh direktiv
kar zadeva prostornino predpakiranih proizvodov, na katere se
nanasata;

ker je Svet v Casu sprejemanja Direktive 75/106/EGS s ciljem
nudenja boljSega varstva potros$niku zahteval od Komisije, da
do 31. decembra 1980 predlozi nov predlog, ki bi skrajsal
spisek nazivnih prostornin v Prilogi I tako, da bi ukinil
vrednosti, ki so si preve¢ blizu;

ker je bila Direktiva Sveta 71/354/EGS z dne 18. oktobra
1971 o pribliZevanju zakonodaje drzav c¢lanic na podrodju
merskih ~ enot () nazadnje  spremenjena z  Direktivo
76/770[EGS (');

ker imajo Belgija, Irska, Nizozemska in Zdruzeno kraljestvo v
skladu s ¢lenom 7(2) Direktive 75/106/EGS na razpolago pet
let, da to direktivo prenesejo, in ker mora zato ta direktiva ta
rok upostevati;

ker bodo nekatere drzave clanice imele tezave pri zmanjSevanju
Stevila nazivnih prostornin in jim je zato treba omogociti

UL C 250, 19.10.1977, str. 7.
UL C 163, 10.7.1978, str. 72.
UL C 283, 27.11.1978, str. 40.
UL L 46, 21.2.1976, str. 1.

UL L 42, 15.2.1975, str. 1.
UL L 243, 29.10.1971, str. 29.
UL L 262, 27.9.1976, str. 204.
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prehodno obdobje, kar pa ne sme ovirati trgovine z omenje-
nimi proizvodi znotraj Skupnosti ali ogroZzati izvajanja te
direktive v drugih drzavah ¢lanicah,

SPREJEL NASLEDNJO DIREKTIVO:

Clen 1

Clen 1 Direktive 75/106/EGS se nadomesti z:

,Clen 1

Ta direktiva ureja predpakirane proizvode, ki vsebujejo
tekocine, nastete v Prilogi II, in se za prodajo merijo po
prostornini v posameznih koli¢inah od 5 ml do vklju¢no
10 litrov.”

Clen 2

Clen 2(2) Direktive 75/106/EGS se nadomesti z:

,2.  Proizvod je predpakiran, ¢e je v embalazo kakr$ne-
koli narave vstavljen v odsotnosti kupca in ima koli¢ina, ki
jo embalaza vsebuje, v naprej doloceno vrednost, ki je ni
mogoce spremeniti, ne da bi embalazo bodisi odprli bodisi
opazno spremenili.”

Clen 3

Clen 3 (1) Direktive 75/106/EGS se nadomesti z:

,1.  Predpakirani proizvodi, ki se lahko oznacdijo z zna-
kom EGS, navedenim v oddelku 3.3 Priloge I, so tisti
proizvodi, ki so v skladu z Prilogo L“
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1.

Clen 4
Clen 4 Direktive 75/106/EGS se nadomesti z:

,Clen 4

1. Vsi predpakirani proizvodi, na katere se nanasa ¢len
3, morajo v skladu s Prilogo I nositi oznako prostornine
tekodine, imenovano nazivna prostornina vsebine, ki jo
morajo vsebovati.

2. Do izteka obdobij, dolo¢enih v Direktivi Sveta
71/354[EGS z dne 18. oktobra 1971 o priblizevanju
zakonodaje drzav clanic na podro¢ju merskih enot (),
kakor je bila nazadnje spremenjena z Direktivo
76/770[EEC (3, ima lahko Velika Britanija ali Irska, ¢e to
Zeli, na svojem nacionalnem ozemlju poleg oznake nazivne
vrednosti vsebine, izrazene v merskih enotah SI, v skladu z
oddelkom 3.1 Priloge I k tej direktivi, tudi oznako nazivne
prostornine, izrazeno v enakovrednih imperialnih merskih
enotah, ¢e so le-te podane v Prilogi I k tej direktivi.”

Dodata se naslednji opombi pod érto:

,() UL L 243, 29.10.1971, str. 29.
() ULL 262, 27.9.1976, str. 204.

Clen 5

Clen 5 Direktive 75/106/EGS se nadomesti z:

Clen 5

1. Drzave Cdlanice ne smejo zavrniti, prepovedati ali
omejiti dajanja v promet predpakiranih proizvodov, ki iz-
polnjujejo zahteve iz te direktive, zaradi vzrokov, ki so v
zvezi z ugotavljanjem njihove prostornine, z metodami, po
katerih so bili preverjeni, ali z nazivno prostornino, ¢e so
ti podani v Prilogi IIL

2. 0Od 1. januarja 1984 se lahko predpakirani proizvodi,
ki vsebujejo proizvode, nastete v Prilogi Il 1(a), dajejo v
promet le, ¢e imajo nazivno prostornino, ki je dolocena v
Prilogi IIL

Do 31. decembra 1983 lahko drzave clanice dovoljujejo
vse vrednosti, ki so bile do tega datuma dovoljene na
njihovih trgih.

3. Vendar,

(a) za predpakirane proizvode z nazivnimi vrednostmi,
nastetimi v stolpcu II Priloge III, velja odstavek 1 do
31. decembra 1988 samo za tiste drzave, ki so take
predpakirane proizvode dovoljevale na dan 31. decem-
bra 1973, razen predpakiranih proizvodov iz kategorije

1(a) Vina z nazivno prostornino 0,73 1, za katere
potece rok 31. decembra 1985;

(b) z ozirom na tekocine, specificirane v oddelkih 1(a), 1(b)
in 4 Priloge 1III, velja odstavek 1 le, ¢e so take tekocine
predstavljene v embalazi, ki ima eno od nazivnih pro-
stornin, nastetih v ustreznih stolpcih te priloge in ki je
v skladu s pravili trgovanja v drzavi clanici, iz katere
tekocina izvira, ne glede na to, ali je bilo polnjenje
izvrSeno v drzavi clanici porekla ali v kaki drugi drzavi.

4. Dolocbe te direktive ne smejo biti ovira za nacio-
nalno okoljevarstveno zakonodajo, ki ureja uporabo emba-
laze glede na recikliranje.”

Clen 6

Oddelek 2.4 Priloge I k Direktivi 75/106/EGS se nadomesti z:

,2.4 Dovoljeni negativni pogresek se dolo¢i v skladu z
naslednjo preglednico:

Nazivna prostornina vsebine Dovoljeni negativni pogresek

Vi v miliftrih v%odVn | v mililitrih
od 5 do 50 9 —
od 50 do 100 — 4,5
od 100 do 200 4,5 —
od 200 do 300 — 9
od 300 do 500 3 —
od 500 do 1000 — 15
od 1000 do 10 000 1,5 —

Pri uporabi preglednice se vrednosti dovoljenih nega-
tivnih pogreskov, ki so v preglednici prikazane kot
odstotki, preracunane v prostorninske enote, zaokro-
zijo navzgor do najblizje desetine mililitra.”

Clen 7

Drugi odstavek oddelka 3.1 Priloge I k Direktivi 75/106/EGS
se nadomesti z:

,do preteka obdobij, dolocenih v Direktivi 71/354/EGS,
kakor je bila spremenjena z Direktivo 76/770[EGS, se
oznaki nazivne prostornine vsebine, ki je v skladu s prvim
odstavkom izraZena v enotah SI, lahko doda enakovredna
oznaka, izraZena v imperialnih merskih enotah (UK), pre-
racunanih na podlagi naslednjih konverzijskih faktorjev:
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en mililiter = 0,0352 tekocinske unce

en liter = 1,760 pinte ali 0,220 galone*

Clen 8

Priloga III k Direktivi 75/106/EGS se zamenja s Prilogo k tej
direktivi.

Clen 9

1. Drzave c¢lanice sprejmejo in objavijo zakone in druge
predpise, potrebne za uskladitev s to direktivo, do 1. januarja
1981 in ti zacnejo veljati 1. januarja 1981.

2. Drzave clanice predlozijo Komisiji besedila temeljnih
predpisov nacionalne zakonodaje, sprejetih na podrodju, ki ga
ureja ta direktiva.

Clen 10

Ta direktiva je naslovljena na drzave ¢lanice.

V Bruslju, 23. novembra 1979

Za Svet
Predsednik
R. Mac SHARRY
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PRILOGA

LPRILOGA 1II

Tekocine

Nazivna prostornina vsebine v litrih

I
Dokon¢no dovoljena

11
Zacasno dovoljena

. (a) Vino iz sveZega grozdja; svezi grozdni most z zaustavljeno fermentacijo
zaradi dodatka alkohola vkljuno z vinom, narejenim iz nefermentiranega
grozdnega soka, zmeSanega z alkoholom, razen vin, ki so vkljucena v
skupno carinsko tarifo, pod podpoglaviema 22.05 A in B ter likerjev (KCT
podpoglavje ex 22.05 C); grozdni most med fermentacijo ali z zaustavljeno
fermentacijo drugace kot z dodajanjem alkohola (KCT poglavje t. 22.04)

(b) Specialna bela vina, za katera se smejo uporabljati naslednje oznake porekla:
,Cotes de Jura’, ,Arbois’, ,LEtoile in Chateau-Chalon’

(c) Druge nepenece se fermentirane pijace, kot na primer jabol¢nik, hruskovec
in medica (KCT podpoglavje. 22.07 B 1I)

(d) Vermuti in druga aromatizirana vina iz svezega grozdja (KCT poglavje st.
22.06); likerji (KCT podpoglavie ex 22.05 C)

0,10 — 0,25 — 0,375
0,50 — 0,75 — 1
15—2—3

5

0,62

0,10 — 0,25 — 0,375
0,50 — 0,75 — 1
15—2—5

od 0,05 do 0,10

0,10 — 0,20 — 0,375
0,50 — 0,75 — 1

1,5

0,35 — 0,70 — 0,73
1,25

0,35 — 0,70

. (a) — se vina (KCT podpoglavje 22.05 A)

— v steklenicah s Sampanjskimi zamaski, ki so na svoje mesto privezani ali
pritrjeni, ali vino, ki je kako drugace opremljeno s povisanim tlakom, ki
ni manjsi od enega bara, pa manj§i od treh barov, izmerjenim pri
temperaturi 20 °C (KCT podpoglavje 22.05 B)

0,125 — 0,20 — 0,375
0,75 —15—3

0,10 — 0,25 — 0,70

(b) Druge fermentirane penece se pijace kot na primer jabol¢nik, hruskovec in | 0,10 — 0,20 — 0,375 0,125
medica (KCT podpoglavje 22.07 B I) 075 —1—15
1,5—3
. (a) Pivo, narejeno iz sladu (KCT poglavje §t. 22.03), razen kislih piv 0,25 — 0,33 — 0,50 0,35

(b) kisla piva, dvakrat fermentirano pivo (gueuze)

075 —1—2
3—4—5

0,25 — 0,375 — 0,75

. Zganja (razen tistih pod KCT poglaviem 3t. 22.08); likerji in druge Zgane pijace;
sestavljeni alkoholni pripravki (poznani pod imenom koncentrati) za proizvod-
njo pija¢ (KCT poglavje §t. 22.09)

0,02 — 0,03 — 0,04

0,5 — 0,10

0,20 — 0,50 — 1
1,5—2—25

3

0,35 — 0,375 — 0,70
0,75

. Kis in nadomestki kisa (KCT poglavje it. 22.10)

0,25 — 0,50 — 0,75
1—2—5

. Olj¢na olja (KCT podpoglavje 15.07 A), druga jedilna olja (KCT podpoglavje
15.07 D 1I)

0,25 — 0,50 — 0,75
1—2—3
5—10

. — Mleko, sveze, ki ni koncentrirano ali oslajeno (KCT poglavje ex 04.01), razen
jogurta, kefirja sesirjenega mleka, sirotke in drugega fermentiranega ali
skisanega mleka

— Pijace na osnovi mleka (KCT podpoglavje 22.02 B)

0,20 — 0,25 — 050
075—1—2

0,10
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Tekocine

Nazivna prostornina vsebine v litrih

I
Dokoné¢no dovoljena

I
Zacasno dovoljena

8. (a) Vode, vkljutno z mineralnimi vodami in sodavicami (KCT poglavje 3t. 22.01)

(b) Limonada, aromatizirane mineralne vode in aromatizirane sodavice ter druge
brezalkoholne pijace, ki ne vsebujejo mleka ali mle¢nih mascob, (KCT
podpoglavje 22.02 A), razen sadnih in zelenjavnih sokov, ki spadajo pod
KCT poglavje §t. 22.07 A, ter koncentratov

() Pijace, oznacene kot brezalkoholni aperitivi

0,125 — 0,20 — 0,25
0,33 — 0,50 — 0,75
1—15—2

0,125 — 0,20 — 0,25
0,33 — 0,50 — 0,75
1—15—2

0,10

vse spodaj navedene
stornine

0,20 — 0,35 — 0,45
0,46 — 0,70 — 0,90
0,92 — 1,25

vse spodaj navedene

stornine
0,20 — 0,70

pro-

pro-

9. Sadni sokovi (vkljutno z grozdnim mostom) ali zelenjavni sokovi, z ali brez
dodatka sladkorja, toda nefermentirani in ne vsebujo¢i Zganja, ki spadajo pod
KCT podpoglavie 20.07 B, sadni nektar (Direktiva 75/726/EGS z dne 17.
novembra 1975 o usklaljevanju zakonodaje drzav ¢lanic, ki se nanasa na sadne
sokove in dolo¢ene podobne proizvode

0,125 — 0,20 — 0,25
0,33 — 0,50 — 0,75
1—15—2

Vse spodaj navedene
stornine

0,125 — 0,70 —
0,35

(samo v plocevinkah)

pro-

0,18

(*) 'V primeru alkoholnih pija¢, ki jim je dodana aerirana voda ali soda, so dokon¢no dovoljene vse prostornine, ki so manjse od 0,10 litra.

() ULL 311, 1.12.1975, str. 40.




